Malachi 2:1-9

e 2:1-9is the second part of the second disputation (1:6-2:9)

o Directed at the Levitical priesthood (Levites and priests)

e 2:1-9 can be divided in two halves focused on the theme of the Levitical priesthood’s failure to
show YHWH the respect the Great King (the “great King” whose “name will be feared among
the nations”) deserves:

o 2:1-3 —“if you will not take it to heart to give honor to my name” (2:2)
o 2:4-9 —“It was a covenant of fear, and he feared me. He stood in awe of my name.”
(2:5)

e 2:1-9 develops the curse promised at the end of the first part of this second disputation in the
last verse of that section (1:14) by declaring a curse in both first half and second half of this
second part:

o 2:1-3 —“I will send the curse upon you and | will curse your blessings,” in 2:2.
o 2:4-9 —“I make you despised and abased,” declared in 2:9

e 2:1-9 addresses two issues presented to the priesthood in 1:9-14:

o 2:1-3 - YHWH responds to his question presented to the priesthood in 1:6 which was:
“Where is my honor?...Where is my fear?

o 2:4-9 — YHWH condemns the priesthood for allowing the people to despise the rituals
and requirements of the covenant presented in 1:7-8 as:
“offering polluted food upon my altar... the Lord’s table may be despised’... you offer
blind animals in sacrifice... you offer those that are lame or sick.”

Malachi 2:1 — “And now, O priests, this command is for you.
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2:2 — If you will not listen, if you will not take it to heart to give honor to my name, says the
Lord of hosts, then | will send the curse upon you and | will curse your blessings. Indeed, |
have already cursed them, because you do not lay it to heart.



8034 [e]

lis$-mi,

‘ Y
to My name

Prep-l | N-msc | 1cs

3519 [e] 5414 [e]
ka-bo-wd la-tét
7132 nn?
glory to give
N-ms Prep-l | V-Qal-Inf

1293 [e]

bir-k6-w-té-kem et-

opi? | oy
your blessings

N-fpc | 2mp FOiIrObjM

VI § Conj-w | V-Qal-ConjPerf-1cs

779 [e]
wa-'aro-w-ti
P

and | will curse

3820 [e] 5921 [e] 7760 [e] 3808 [e] 518 [e]
l1éb al- ta-si-ma 16 wa-'im-
g o Az e oy .
heart to  you will take [it] not and if
N-ms Prep V-Qal-Imperf-2mp Adv-NegPrt Conj-w | Conj
3994 [e] § 853 [e] 7971 [e]
ham-ma-'é-rah ‘et- ba‘kem wa-Sil-lah-ti
mwer] oy B AT
acurse upon you and | will send

Art | N-fs JDirObjM Prep | 2mp Conj-w | V-Piel-ConjPerf-1cs

3820 [e] 5921 [e] 7760 [e] 369[e] 3588 [e]
1éb al- samim 'é'na-kem ki
o W R oPR P

heart to do take [it] notyou because
N-ms Prep V-Qal-Pricpl-mp Adv | 2mp Conj

1. “take it to heart (“leb”, 22?) stated 2x in this verse

“curse” (“meerah”, T)XR) repeated 3x in this verse
The “blessings” of the Levites must refer to the special favor they had for serving the Lord in
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the temple which would include the benefits they received from the tithing of the produce of all

Israel.
a.

If the land did not produce the Levitical provisions would equally be reduced

b. 3:11 mentions two of the blessings that would be removed causing devastation to the

Levitical priesthood’s ability to survive:

Concerning crops: “I will rebuke the devourer for you, so that it will not destroy
the fruits of your soil.”
1. The “devourer” was some kind of devouring worm or pest that ate away at

the crop.

Concerning wine: “Your vine in the field shall not fail to bear, says the LORD of hosts.”

2:3 — Behold, | will rebuke your offspring, and spread dung on your faces, the dung of your
offerings, and you shall be taken away with it.
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1. “Rebuke your offspring”
a. The descendent and heirs of the Levitical priesthood would be rebuked and rejected

b. Aaron, and, also, his grandson Phinehas had been given promises that would continue

to their family through the generations. But, now, no more.
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2. “Offal” or “Refuse” — peres — WW‘.'J — /peh-resh/ - means “fecal matter”, “dung”. In this case of

animals and included the internal waste of the cut open sacrificed animal.
a. Normally this waste or offal was to be carried out of the camp and disposed of.
b. Now, first, “spread dung on your faces” would occur to the priests.
i. The “dung of your offerings” would be spread on the faces of the Levitical
priesthood.
ii. Then, “you shall be taken away with it”, or the Levitical priesthood would be taken
to the garbage dump outside the camp to be disposed of together.

2:4 — So shall you know that | have sent this command to you, that my covenant with Levi may
stand, says the Lord of hosts.
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1. “Covenant” is mentions 6x by Malachi

a. 3xin chapter 2:1-9 referring to YHWH’s agreement with Levi (Arron)
i 24—
i. 2:5-
iii. 2:8—
b. Once to the “covenant of the fathers” (2:10)
O nce to the covenant of marriage (2:14)
d. Once, apparently to the “new covenant” of Jeremiah 31:31 in 3:1 -
“the Lord whom you seek will suddenly come to his temple; and the messenger of the
covenant.”

2. “Covenant with Levi” would be the provisions in the Law referred to in:

a. Numbers 3:45-48 — The Levites were taken instead of the firstborn of all Israel

b. Numbers 18:21-24 —
“To the Levites | have given every tithe in Israel for an inheritance, in return for their
service that they do, their service in the tent of meeting, so that the people of Israel
do not come near the tent of meeting, lest they bear sin and die. But the Levites shall do
the service of the tent of meeting, and they shall bear their iniquity. It shall be a
perpetual statute throughout your generations, and among the people of Israel they
shall have no inheritance. For the tithe of the people of Israel, which they present as a
contribution to the Lord, | have given to the Levites for an inheritance. Therefore | have
said of them that they shall have no inheritance among the people of Israel.”

3. It was also extended to an individual, Aaron’s grandson Phinehas in Numbers 25:12-13:
“Therefore say, ‘Behold, | give to him my covenant of peace, and it shall be to him and to his
descendants after him the covenant of a perpetual priesthood, because he was jealous for his
God and made atonement for the people of Israel.”
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2:5 — My covenant with him was one of life and peace, and | gave them to him. It was a
covenant of fear, and he feared me. He stood in awe of my name.
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1. Verses 5-6 describe the ideal, perfect situation God created for the Levites. It was a “covenant
of fear” with Levi and Aaron based on:
a. Given to Levitical priesthood: “Life and peace” for the Levitical priesthood
b. Given to YHWH by Levi: “Covenant of fear”...”feared” YHWH and “stood in awe” of
YHWH

2:6 — True instruction was in his mouth, and no wrong was found on his lips. He walked with
me in peace and uprightness, and he turned many from iniquity.
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1. Levi’s service to Israel:
a. “True instruction”

b. “No wrong” — avel 5137 leh-vel/ - “injustice”,
i. No bad advice
ii. No corrupt council
c. “Turned many from iniquity”
2. Levi’s character before YHWH:
a. “peace” — “shalom” — “completeness, soundness, welfare, peace”
b. “equity” — “a level place”

unrighteousness”



2:7 — For the lips of a priest should guard knowledge, and people should seek instruction from
his mouth, for he is the messenger of the Lord of hosts.
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1. “For” — ki — The reason for verse 2:5-6 was that Levi had this responsibility before the Lord
who had made a covenant with him.
2. Priest’s responsibility:
a. Guard knowledge means “to keep”, “to watch”, “to preserve” knowledge
b. Provide instruction means people would “seek” from Levi “direction”, “instruction” and
the “law”
c. Messenger of Lord of Hosts — The Levitical Priesthood was the established institution of

the Messengers of YHWH. They existed for this purpose.

2:8 — But you have turned aside from the way. You have caused many to stumble by your
instruction. You have corrupted the covenant of Levi, says the Lord of hosts,
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1. Instead of fulfilling their end of the covenant the priests have done just the opposite.
2. Result: Levitical priesthood will be “despised and abased”
3. The priests have:

a. Turned aside

b. Caused many to stumble

c. Corrupted the Covenant

i. “corrupted” — shachath — means “go to ruin”, “spoil”, “corrupt”
5



2:9 — and so | make you despised and abased before all the people, inasmuch as you do not
keep my ways but show partiality in your instruction.”
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